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Bopona Banna. @®yHKIUHM TePMHHOJOTHYECKHX CHHOHHMMOB y TEKCTAaX Npomnosejeil. BaxxHbIM acrieKToM
(YHKIIMOHAIBHOTO MOAXO0Aa K M3YYEHHIO LIEPKOBHOH NPOIOBEIN SIBISETCS BBISCHEHHWE POJIM TEPMUHOJIOTHMYECKUX
CMHOHMMOB M mepu¢pa3. OHM ciayxaT Juid peanm3anuu (YHKIUWA BO3JACHCTBHS MPOIOBEJHHMKA HAa NPUXOXKAH C
MIOMOIIBIO YAaYHO MOJOOPaHHBIX CTHIMCTHYECKHX IMpHEeMOB. B crarbe 00OOIICHBI B3MIISAAbI YYEHBIX OTHOCHTEIIHLHO
(yHKIMH CHHOHUMOB B SI3bIKE; ONpPEAEICHBI 0COOCHHOCTH (DYHKINH IEPKOBHO-PETUTHO3HBIX TEPMHHOB-CHHOHUMOB H
neprdpas B TEKCTax MPOHOBENIEH.

KiroueBbie cioBa: 1npornoBeb, CHHOHUMBI, ()YHKIMA CHHOHMMOB, (D)YHKIWSI YTOUHEHUS, (YHKIUS 3aMEIeHus],
niepudpas, cTurcTHIecKas QyHKIUS rnepudpas.

Vorona Ivanna. The Functions of Terminological Synonyms in the Texts of Sermons. Determination of the
terminological synonyms and periphrasis role is one of the important aspects of functional approach to the study of
church sermon. Terminological synonyms and periphrases are used to the realization of function of the preacher
influence on church attenders by means of well-chosen stylistic means. The scientists views concerning the functions
of synonyms in language are generalized and the peculiarities of church-religious terms-synonyms and periphrasis in
the texts of sermons are researched in the article.

Key words: sermon, synonyms, functions of synonyms, function of refinement, function of replacement,
periphrasis, stylistic function of periphrasis.
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Maprapura IloJioBen

Distance Learning kak rae3foo0pa3yrommii TepMHH B IPeIMETHOI 00/1acTH
KOMIIbIOTEPHOM JINHIBOAHIAKTHKH

CraTbs MOCBSIIIIEHA ONMMCAHUIO THE3/1000pasyiero TepMuHa Distance Learning B IpeAMETHON 00JIaCTH KOMIIBIO-
TepHOH JNMHrBoANAKTUKH. KommbioTepHas nuHrBoauaaxkruka (KJIZI) — mexxnpenmerHast 00s1acTe 3HaHUS, TEPMUHO-
JIorvsl KOTOpOM eIlleé HaxXOAWTCS B CTaguM CTaHOBiIEHUs. TepmuH Distance Learning COOTBETCTBYET OAHOM U3
rogo01acTelt TepPMHUHOITONS KOMIIBIOTEPHOH JIMHTBOJIUIAKTHKY. B cTaTbe BBISBISIOTCS M OMMCHIBAIOTCS ITPOU3BOIHBIE
TepMUHBI, oOpasyronue rae3no Distance Learning, TpUBOIUTCS KOIMYECTBEHHOE MCCIIEIOBAaHNE UX BCTPEUAEMOCTH B
CHEIMaIN3UPOBAHHBIX TEKCTaX IO KOMIIBIOTEPHOM JHMHIBOJAUIAKTHKE, OINPENENAeTCs NPOAYKTUBHOCTH TEPMHUHA
Distance Learning B coctaBe apyrux rae3y tepmuHoB KJIJI. T'we3no Distance Learning, a Takke (hparMeHTHI THE3],
CoJIepKAIUX TEPMUHBI C JaHHBIM KOMIIOHEHTOM, IIPEACTaBJIEHbI BU3YaIbHO.

KioueBble cjioBa: TEPMHHOJIOIMYECKOE THE310, KOMIIBIOTEpHAs JIMHI'BOIWAAKTHKA, O0pa30BaHUE TEPMHHOB,
MIPOU3BOJHBINA TEPMHH, IPOJYKTUBHOCTh TEPMHHA

IMocTtanoBka HayyHol mpodJeMsl u ee 3HadyeHue. KommbiorepHas nmHrsonuaaktuka (Computer-
assisted language learning) xax oTaenbHas MpeAMeTHas 001acTh CYIIECTBYET OTHOCUTEIBHO HEHONTO —
okoiio 40—50 ner. Ho 3a 3TOT mpoMeXyTOK BpeMEHH OHAa MHTEHCHBHO pa3BUBAJIACh, Oaroaapsi MOsBICHUIO
U Pa3sBUTHIO KOMIBIOTEPHBIX W JPYTUX TEXHOJOTHH, pacTylleMy HHTEPECy K HCIIOIB30BAHHIO TaKHX
TEXHOJOrui B 00y4eHuH si3bIKy. CeronHsi kommnbroTepHas nuarsogugaktuka (KJI/I) oxsatbiBaeT BOpOCH!
WHTETPUPOBAHUSI HE TOJIBKO KOMIIBIOTEPOB B y4eOHBIN mporecc (Kak MOXXHO CYIOUTH MO HAa3BaHHUIO), HO U
JOPYrUX TEXHUYECKUX CPENICTB, TAKUX KaKk MOOWJIbHBIE TeredoHsl (cM., HanpuMmep, TepmuH Mobile language
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learning, orHocsmuiica k oomactu KJIM). [oustuitHoe nose coBpemennoit KJIZI yxxe moctatouHo 0OIINPHO
W BKJIIOYAeT B3aMMOCBS3aHHBIC MOHATHSA PAa3IMYHBIX YPOBHEW, 00pa3yroIIMX ONpeneseHHOE KOIMYECTBO
MOJICHCTEM, B3aUMOJACHCTBYIOINX MEXAY COOOW. YCIOBHO MOXHO CUHMTATh, YTO KaXKAOH MOICHUCTEME,
00beJMHEHHOH ONpeeIeHHBIM KII0UEeBBIM TEPMHUHOM, COOTBETCTBYET OTAENBHBIH CEKTOp, WM MOI00JIACTh
TepMUHONONA. Tak, ogHoH u3 moxobmactelt Tepmunonons KJIZ, Beinensemoit mogoOHbIM 00pa3oMm, SBIseT-
sl MoI00JIacTh, COOTBETCTBYIOINAS KIIFOUEBOMY TepMUHY Distance Learning (‘Oucmanyuonnoe obyuenue’).
OTMernM, YTO KJIIOYEBbIC TEPMHUHBI BBIIENSUIMCH HE HAMU. B KadecTBe TakuX eAWHUI] ObLIH B3SATHl TEPMU-
HBI, MPEAJIOKEHHBIE pefakiuell npoduiabHOoro oHnaiH xypHana «Language Learning and Technology»
(LLT) [1]. UccnenoBanue Tepmuna Distance Learning Oyner TMpOBOIUTHCS HA OCHOBE aHAJM3a TEKCTOB
cTaTell JaHHOT'O XXypHaja, B HAaHOOJBIIIEH CTEIIEHN OTPAKAIOIICTO IEIEBYI0 IpeaMeTHYI0 obnacts KJI/I.

AHanu3 uccjie0Banuii 3Toil mpodJemsbl. VccrienoBanuio TePMUHOIOTHYECKUAX THE3/T MTOCBAIIECHBI pa-
ootel JI. B. Ueunoii [2], C. I'. Kazapunoii [3], H. A. lllypseiruna [4], C. U. boromomnogoii [5], P. umymnu [6]
u 1p. ['He3goo0pasyrommii TepMHH — 3TO Oa3MCHBINM TEPMUH, SIPO THE3/A, TP TOSBICHUH Y HEro NpU3Ha-
KOBOT'O KOMITIOHEHTa 00pa3yercss HOBBIA TepMHH [3, ¢. 154], KOTOpBI OTHOCUTCS K TEPMHHOJIOTHUYCCKOMY
rHe3y 0a3ucHON enHULBL. Takas rHe3/10Bast OpraHU3alys TEPMUHOCUCTEMBI ITPENICTABISIET COOO0H OAHY U3
XapaKTEePUCTUK CUCTEMHOCTH TePMHUHOJNOTHH [2, . 75]. JleneHne TepMUHOCHCTEMBI Ha TEPMHUHOJIIOTHIECKUE
THE3/1a CBSI3aHO «C MOHATHIHON CUCTEMOW COOTBETCTBYIOIICH CHCTEMBI 3HAHUI [5, ¢. 53], Tak kak 0Opa3o-
BaHHBIE OT 0A3UCHOTO TEPMUHA STUHMIIBI BRIPAXKAIOT OoJiee Y3KHe, CIIeUaIN3UPOBAHHbIC TTOHSTHSI, & CBS3U
MEXKIYy HUIMH U THE31000pa3yoIMH TepMUHAMH (OPMHPYIOT CTPYKTYpY TepMHHOCHCTeMBI. O0pazoBanue
TEPMHHOB BHYTPH OJHOTO THE3]a MOXKET OCYIIECTBISATHCS HECKOIBKUMH CIIOCOOaMHU: MOP(OIOTHIESCKUM
(mytem adduKcanyu WM CIOBOCIOKEHHS), CHHTAKCHYeCKUM ((OPMUPOBAHHEM CIOBOCOYETAHUN TEPMU-
HOB), a TaK)KE C MOMOIIbIO co3MaHus ab0peBuaTyp [2, c. 16]. [lepBuuHbIA aHaIM3 CIEIUATA3MPOBAHHBIX
tekctoB o KJIJ| mokasan, 4To B TEPMUHOJOTHU JAaHHOM MpPEAMETHOH 00JacTu MmpeoliajaroT TEPMUHBL,
00pa3oBaHHbIC CHHTAKCHYECKUM IyTeM. [lo CcBOel CTpyKType Takue TEPMHHBI Yalle BCEro SBIISIOTCS
HEOJIHOCIIOBHBIMHU, (OPMaTbHO-TEPMHUHOIOTHYECKIMH CIIOBOCOYETaHUSMHU. Kak crpaBemaMiBO OTMETHI
P. Hlumyns, «OSBJICHHE TEPMUHOJOTMYECKUX CIIOBOCOYETAHHMN BBI3BAHO TEM, YTO, Ojaromaps OMUCAHUIO,
peanu3yercs OJHO M3 OCHOBHBIX TPEOOBaHHI K TEPMHUHY — MaKCHUMAJILHO TOYHAs XapaKTEpPUCTHKa KOH-
CTPYKIHH, TPOIIECCOB U APYTUX MOHATUI» [6, C. 262].

Lesn cTaThy — BBISIBUTH U ONKCATh MPOU3BOJIHBIE TEPMHHBI, 00pa3yrolue THe3/10 TepMuHa Distance
Learning B npenmerHoit oonactu KJIJI. st Toro Heo0Xomumo ObLIO PENIUTh CISNYIONIHE 3a1a4H:

1) BBISIBUTH U HAIVIAJHO NIPEICTaBUTh THE310 TepMuHa Distance Learning;

2) IpOBECTH KOIUYECTBEHHOE UCCIICIOBaHUE BCTPEIaEMOCTH TEPMUHOB THE3/1a 10 T'O/1aM;

3) BBIABHUTH NMPOIYKTUBHOCTL TepMUHA Distance Learning B cocTaBe npyrux rae3x TepmuHo KJIJI.

Oco0EHHOCThIO JaHHOTO THE3/1a SIBJIIETCSA TO, YTO OA3HMCHBIN (THE31000pa3yIOLIHii) TEPMHH YKe 00pa-
30BaH CHHTAaKCHYECKHM cItoco6oM. OUEeBHIHO IMOATOMY, UYTO M BCE MPOU3BOAHBIC TEPMHUHBI OYIyT 00pa3o-
BaHbl CHHTAKCUYECKUM CIIOCOOOM.

N3n0:xeHne OCHOBHOIO MaTepHaja M 000CHOBAHHE INOJYYEHHBIX pe3y/bTaTOB HCCIeJOBAHUS.
I'ne3no Tepmuna Distance Learning B KJIJI He siBligeTcsi CBEpXIPOIYKTUBHBIM, T. K. aHAJIU3 TEKCTOB MO3BO-
JIMJI BBIAETUTH TOJBKO IISITh TePMUHOB. ClleyeT OTMETHTh TAK)KE, YTO HEKOTOPhIE COJIEPIKAIIE KOMIIOHEHT
distance learning TepMHHBI, OTHOCSIIMECS K OPYroMy THE3Nly, MOI'YT PacCMaTpUBAaTbCsl KaK BapHaHTbHI
TEpMHHOB, BXOJSIIKX B THe310 Distance Learning (nanee B IpUMepax BBIAEIEHBI THE31000pa3yolye Tep-
MUHBI): foreign language distance learning (‘Oucmanyuonnoe obyuerHue uHocmpanHomy A3viKy’) — distance
foreign language learning (‘Oucmanyuonnoe obyuyenue unocmpannomy A3viky’) — distance learning of
foreign language (‘Oucmanyuonnoe obyuenue unocmpamHomy A3viky’). Kak BHIHO W3 TPHUBEIEHHBIX
MPUMEpPOB, TEPMHUHOJIOIMUECKIE BApUAHTHI BCTPEYAIOTCS U B paMKax rHesna Distance Learning.

Ha puc. 1 npeacraBneHo rue3no Distance Learning W 4acTb TEPMUHOB CBS3aHHOTO C HUM THe3[la
Language Learning (‘usyuenue sswvika’). VIHTepecHBIM mpeAcTaBisieTcs TOT (aKT, YTO HPU HAIMYUH
TepMmuHa foreign language distance learning B UCCIEIOBaHHBIX TEKCTaX HE BCTpeUaeTcss TepMUH language
distance learning (‘Oucmanyuonunoe obOyuenue 53vIKy’); B TO XK€ BpeMs KOMIIOHEHT THe3nma Language
Learning — distance language learning (‘Oumanyuonnoe obyyeHue s3blKy’) — BCTPEUAETCS B HECKOIBKUX
YETBIPEXKOMITOHEHTHBIX TEPMHUHAX.
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traditional form of
traditional distance distance learning

learning

foreign language distance
learning

distance learning

distance learning of

language learning at a
distance
communicative distance
language learning
foreign IanguagA
learning
distance learning for
LCTLs (less commonly
taught languages) adult distance language
learning
Language Iearnir:g\

Puc. 1. I'ne3no repmuna Distance Learning u ¢pparmenT raesna repmuna Language Learning

KonnuecTBeHHOE HWCCIIEIOBaHUE BCTPEYAEMOCTH TEPMUHOB THe3na Distance Learning W TEpMHHOB
raHe3na Language Learning ¢ xomnonentoM Distance Learning (Tabn. 1) moka3asno, 4To IIECTh U3 BOCEMH
TEPMUHOB MOXHO CUMTATh OKKa3MOHAJIBHBIMH, TaK KaK OHM BCTPEUAIOTCS B TEKCTaxX crared kypHama LLT
JUIIb SAVHOXKIBL M3 NByX BapuaHTOB TEPMHHOB foreign language distance learning — distance foreign
language learning nocneqHUA UCIIOTH30BANICS YAIlle, TO €CTh ABJISIETCS MPEANOYTHTEIHHBIM.

Tabnuuya 1
KonnuecTBeHHOE HCCIeI0BaHNe BCTPE4aeMOCTH TEPMUHOB 10 To/1aM

Tepmun T'ox Konn4ecTBo TeKCTOYNOTPEeOIeHH I
traditional distance learning 1999 1
traditional form of distance learning 1999 1
foreign language distance learning 2003 1
distance foreign language learning 2003 3
distance learning of foreign language 2003 1
language learning at a distance 2003 3
distance learning for LCTLs 2003 1
communicative distance language learning 2004 1

AHanm3 TeKCTOymoTpeOeHnit TEPMUHOB ¢ KOMIIOHEHTOM Distance Learning oOHApyKWII, YTO TOCIEA-
HUIl OoJiee YacToO BCTpPEYaeTCs B COCTaBE APYIMX TEPMHUHOJIOTHYECKUX THe3A (foreign distance learning
course (‘Kypc no OUCMAHYUOHHOMY U3VYEHUI0 UHOCMPAaHHOo20 ), distance learning foreign language
program (‘npoepamma OUCMAHYUOHHOZ0 U3VYeHUs UHOCMPAHHO20 A3bika’) U Ap.). TepMUHBI ¢ KOMITIOHEH-
toMm Distance learning sSBISIOTCS YacThlo cieayrommx THe3N: Learner (‘usyyarowuii’), Course (‘kypc’),
Program (‘mpoepamma’), Package (‘xomnnexc’), Technology (‘mexmnonoeusn’), Curriculum (‘yueOmwiii
nnawn’), Experience (‘onwim’), Technique (‘mexuuxa, cnoco6’), Class (‘xnacc’), Context (‘xonmexcm’),
Software (‘npoecpammnoe obecneuenue’), Material (‘mamepuan’), Pedagogy (‘nedazocuxa’), Environment
(‘cpeoa’), System (‘cucmema’), Student (‘cmydenm’), Setting (‘oxpyoicenue’), Method (‘memoo’), Develop-
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ment (‘paszsumue’), Format (‘popmam’), Research (‘uccnedosanue’), Decision( ‘pewenue’). DparMeHTHI He-
KOTOPBIX M3 O3THX THE3J, BKIIOYAIOLINE TEPMUHBI C BIEMEHTOM distance learning, TpeACTaBIEHBbl Ha
puc. 2—5. I KaXI0ro TepMUHA yKa3aH rojl ero MepBOro NCIOIb30BAHMS B CTaThAX KypHana LLT.

distance learner _multlnanonal
2003 distance learner
2003
[ multilingual ]
distance learner
learner _ 2003 |
long-distance
learner 2003
distance
language learner language learner
1997 2003

Puc. 2. ®parmeHT rue3fa 1is repmuna Learner

ordinary distance
learning course 1999

online distance
learning course 2003

distance learning TBLT
(task-based language
teaching) course 2003

{ distance language
t course 2003

course

foreign distance
learning course 2003

e ————
P S

distance task-based
LCTL (less commonly
tought languages)
course 2003

foreign distance course

distance course 2003 2003

instructor-mediated
distance course 2011

Puc. 3. dparmenT ruesna pis repmuna Course
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distance learning

) environment 2003
learning . J

environment 1998

environment

-

-
distance language
learning
environment 2003

-

Puc. 4. DparmenT ruesfa pis repmuna Environment

traditional distance
learning program 1999

distance learning
program 2001

distance learning
program for the LCTL

(less commonly tought

languages) 2003

long-distance language

program learning program 2001

distance language
program 2003

”

distance learning TBLT distance learning
(task-based language foreign language
teaching) program 2003 program 2003

-

Puc. 5. @parmMeHT rue3fa 1jis TepMuna Program

I'ae3na nns repmunoB Learner, Course, Environment u Program, BKIIIOUaIOIIUE B COCTaB TEPMUHBI C
anemeHnToM Distance learning, SBASIOTCS Haubolee MPOMYKTUBHBIMU. DiieMeHT Distance learning BHICTY-
Maer B POJH aTPUOYTHBHOTO KOMITOHEHTA, MPUYEM YaCTHYHO OH MOXKET OMyCKaThes: distance language
program (‘OucmaHyuoHHas A3vikosas npoepamma’), distance course (‘Oucmanyuonnwiii Kypc’), distance
language course (‘Oucmanyuonuwlll A36IK060U Kypc'), foreign distance course (‘UHOCMPaHHBIN OUCTAH-
yuonnwvlll Kypc’), instructor-mediated distance course (‘Oucmanyuonnwiii Kypc ¢ npenooasamenem’). Hanbo-
Jiee YaCTOTHBIMM TEPMHHAMH C KOMIOHEHTOM Distance learning SBISIOTCS TEPMHHBI distance language
course (‘OucmanyuonHblil sA361K060U Kypc') M distance learning program(‘npospamma OuCmManyuoHHOZO
00yuenuss’), OHU UCTIONB3YIOTCS B TEKCTAaX CTATEH MO MIECTh Pa3 KaxIbId.

BoriBoAbI M mNepcHeKTHBBI JajJbHeHIIUX HccaeqoBaHuil. TepmuHomornueckoe rHe3no Distance
Learning, a Taxke BCe OCTaJbHBIC MPEACTABICHHBIC B HACTOSIICH CTaThe THE3/a, BKIIOYAIOT B ce0s Tep-
MUHBI, 00pa30BaHHBIC TOIBKO CHHTAKCHUECKHM CIIOCOOOM. DTOT COCOO TEPMUHOOOPA30BaHUS XapaKTepeH
JUTSE TEPMUHOJIOTHH «MOJIOJIBIX» oOyiacTedt 3HaHus [7, c. 17]. Hamnune BapraHTOB TEPMHHOB CO CXOIHBIM
3HAYCHUEM B COCTABE PA3HBIX TEPMUHOJIOTMUYCCKUX THE3, MANIOE KOMMIESCTBO TEKCTOYIMOTPEOICHHUH MPOU3-
BOJIHBIX TEPMHUHOB CBHUJCTEIBCTBYIOT O TOM, uTo mojobnacte KJIJI, obo3Hauaemas TepMuHOM distance
learning, HaXOJWTCS B CTaJWU CTAHOBJCHHS W, CICIOBATEIbHO, MPOIECC (POPMUPOBAHUS TEPMHHOIOTHH
KJIJT emte mpomomxkaercst. [lepcrieKTHBBI JabHEHIIIEr0 UCCIIEAOBAHMS 3aKIFOYAOTCA B M3YYCHUH APYTHX
TEPMHUHOJIOTHYECKUX THE3/ npeaMmerHon oonactu KJIJ] u onpeaeneHun cBA3ei MeKAY HUMU.
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Ionosens Maprapura. Distance learning ik THi310yTBOPIOBAJLHUI TEPMiH y NpeIMeTHI raxysi kommn’io-
TepHOI JiHrBoanaakTHKu. CTaTTs MPUCBSTYEHA OIKCY TEPMiHa, 1110 YTBOPIOE THi3A0 Distance Learning y npenMeTHiN
rajy3i KOMII'I0TepHOI JiHrBoaugakTuku. Komm’rorepHa minrBoauaaktuka (KJI) — MixnpenmerHa ramy3b 3HaHHS,
TepMiHOIIOTs SIKOI e epeOyBae Ha cTafiil craHoBieHHs. TepMiH Distance Learning BinnoBinae ofHii i3 migramysen
TEPMIHOIOJIST KOMIT FOTEPHOI JIIHIBOAWAAKTUKH. Y PO3BiALI BUSBJICHO I ONMHCAHO MOXiJHI TEPMiHH, L0 YTBOPIOIOTH
rHi310 Distance Learning, HaBeICHO KUTBKICHE IOCIIDKCHHS iX HASBHOCTI B CIEIiali30BaHHX TEKCTaX i3 KOMII 0-
TEpHOI JIIHTBOJMJAKTHKH, BU3HAUEHO MPOMYKTUBHICTH TepMiHa Distance Learning y CKlajil 1HIINX THi3J TEPMiHIB
KJI. Tuizmo Distance Learning, a Takox (parMEHTH THI3[, 0 MICTSITh TEPMIHU 3 [IUMU KOMIIOHECHTOM, IMPEICTaB-
JIeHI Bi3yaJIbHO.

Kao4oBi cioBa: TepMiHONOriYHE THI3Z0, KOMIT'IOTEPHA JIHI'BOAWAAKTHKA, YTBOPEHHS TEPMIiHIB, ITOXiJIHUHA
TEpMiH, TPOIYKTHBHICTh TEPMiHa.

Polovets Margarita. Distance Learning as a Family Formative Term in the Area of Computer-assisted
Language Learning. The article is devoted to the description of the family formative term Distance learning in the
area of computer-assisted language learning. Computer-assisted language learning is an interdisciplinary subject area,
its terminology is developing at the moment. The term Distance learning correlates with one of the subarea of
computer-assisted language learning. Compound derived terms forming the term family of Distance learning are
described in the article; quantitative research of their occurrence in specialized texts of computer-assisted language
learning is conducted. Besides, the productivity of the term Distance learning in the structure of other term families of
computer-assisted language learning is defined. The term family Distance learning and fragments of other term
families containing compound terms with the component Distance learning are presented visually.

Key words: term family, computer-assisted language learning, term formation, derived term, term productivity.
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